
Le Valli 
del Natisone 
su Internet

www.lihtver.it

novi

tednik Slovencev videmske pokrajine
Č E D A D  /  C IV ID A L E  • U lica Ristori 28 • Tel. (0432) 731190 • Fax 730462 • E-mail: 
novim atajui@ spin.it • Poštni predal /  casella postale 92 • Poštnina p lačana v gotovini /  
abbonam ento postale gruppo 2/50% • Tednik  /  settim anale • C ena 1.700 lir - 0,88 evra 

Spedizione in abbonamento postale - 45 % - a r t  2 comma 20/b Legge 662/% Filiale di Udine

TAXEPERgUE 33100 Udine
TASSA RISCOSSA Italy

št. 8 (1093) 
Čedad, četrtek, 21. februaija 2002

Storia
Natura
Cultura

www.lintver.it

Upravitelji so 
za izvajanje 
naSega zakona

Bruna Dorbolò, senator M iloš Budin in Davide  
Clodig v soboto v Spetru

V so b o to  d o p o ld n e  
so se v dvoran i špetr- 
skega občinskega sveta 
sesta li slovensk i javn i 
upravitelji iz videm ske 
pokrajine.

Prvo tovrstno podro­
čno  sk u p šč in o  ja v n ih  
u p rav ite ljev  je  sk lica l 
beneški član p arite tne­
ga odbora Davide C lo­
dig, na izrecno povabi­
lo organizatorjev pa so 
se zased an ja  u d e lež ili 
tudi senator M iloš B u­
d in  te r  p re d s e d n ik a  
k ro v n ih  o rg a n iz a c i j  
Slovencev v Italiji Rudi 
Pavšič in Sergij Pahor.

Zbrane upravitelje je 
u v o d o m a  p o z d ra v ila  
Ž u p an ja  B ru n a
D o rb o lò , ki je  p re d v ­
sem u g o tav lja la , da je  
po enem letu od spreje­
tja  z a šč itn e g a  zak o n a  
skoraj še vedno vse po 
starem.

V svo jem  uvodnem  
posegu je  D avide C lo ­
dig  o b so d il z ad ržan je  
deZelne in državne vla­
d e , ki še v e d n o  n is ta  
im en o v a li sv o jih  č la ­
nov v pa rite tn i odbor. 
“Problem se po vsej ve­
rjetnosti skriva za im e­
ni štirih slovenskih čla­
nov od skupnih šest, ki 
so v pristojnosti dežel­
nega o dbora” , je  dejal 
Clodig.

Zakon namreč pravi, 
da štiri S lovence im e­
nuje Dežela, vendar jih 
“d o lo č ijo ” n a jbo lj re ­
prezentativne organiza­
cije in to sta SKGZ ter 
SSO.

G ovori pa se, da bi 
D ežela rada upoštevala 
predloge drugih organi­
zacij, ki pa z reprezen­
ta tiv n o s tjo  im ajo  bolj 
malo opravka, (igb) 
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Sloveni e friulani, tutele da applicare
Ospiti a S. Pietro Baraccetti, Coronali e Strassoldo - Ricco programma musicale

Qui a  lato
da destra Strassoldo, 
Corgnali, Baraccetti 
e Banchig durante 
l ’incontro d i giovedì 14. 
Sotto un momento 
del concerto del duo 
sloveno Sedmak-Tretjak

S. Pietro, statuto 
dal volto nuovo

Lo statuto comuna­
le di S. Pietro al Nati­
sone ha un volto nuo­
vo. Lo hanno appro­
vato lunedì 18 feb ­
braio i nove c o n s i­
glieri della m aggio­
ranza di Lista civica  
in seren d ovi alcune  
modifiche.

leggi a pagina 4

Un anno 
fa si votò 
la legge
È passato un anno 

dall’approvazione della 
legge di tutela, uno stru­
mento che come tutte le 
leggi è frutto di media­
zione e come tale non 
perfetto, ma che offre 
strumenti concreti per 
proteggere, valorizzare 
e sviluppare la cultura e 
la lingua slovena. E as­
sieme ad esse anche la 
com unità slovena, le 
persone che sono porta­
trici di questa cultura 
come è evidente se non 
altro all’articolo 21 che 
prevede un sostegno e- 
conomico di un miliar­
do di lire all’anno per 
interventi volti allo svi­
luppo delle tre comunità 
montane dove sono sto­
ricamente insediati gli 
sloveni nella nostra pro­
vincia. Ad un anno di 
distanza da quel fatidico 
14 febbraio, la legge di 
tutela è stata nei giorni 
scorsi a S. Pietro al Na­
tisone protagonista di 
due manifestazioni im­
portanti. La prima, in 
occasione della giorna­
ta della cultura slovena 
e centrata su una rifles­
sione comune tra Friu­
lani e Sloveni, ha messo 
in primo piarto la soddi­
sfazione e la gioia per 
un obiettivo perseguito 
per decenni, tra mille 
difficoltà ed opposizioni 
durissime e per niente 
scontato.

segue a pagina 5

Da una parte la soddisfa­
zione per l’app rovazione  
della legge di tutela, dall’al­
tra  l ’am arezza  p e rch é  le 
norm e in gran  parte  non 
vengono attuate. Con que­
sti due sentimenti si è tenu­
ta giovedì 14 febbraio, ad 
un anno esatto dal sì defini- 
tiv o  del P a r la m e n to  al 
provvedim ento legislativo 
tanto atteso, a S. Pietro al 
N a tiso n e  u n a  "G io rn a ta  
della cultura slovena" parti­
colare. O rgan izzata  dalle 
associazioni Skgz e Sso, ha 
anche proposto alcuni mo­

m enti m usicali affidati al 
coro Pod lipo, al quartetto 
P ezzé  e al duo S edm ak- 
Tretjak.

Ad essere invitati a fare 
il pun to  d e lla  s itu az io n e  
sulle conseguenze dell'ap­
provazione della legge so­
no stati gli esponenti del 
mondo politico e culturale 
friulano che avevano invia­
to all'allora presidente del 
Senato M ancino, prim a di 
quella data, una lettera in 
cui si sollecitava l'approva­
zione della legge. Oggi, ha 
ricordato G iorgio Banchig 
presentando gli ospiti, "per 
assurdo vengono discono­
sciu ti d iritti g ià  goduti e 
non si attuano le norme".

In effetti l'unico provve­
dimento preso in un anno è 
stato la statalizzazione del­
la scuola bilingue di S. Pie­
tro, mentre mancano anco­
ra, ad esempio, alcune no­
mine per la definizione del 
Comitato paritetico che do­
vrà ap p lica re  parte  delle  
norme.

segue a pagina 3

Krvava 
svatba 

v Vidmu
V torek 26. februarja se  

bo ob 20.30 uri predstavilo v 
videmskem gledališču “Gio­
vanni da Udine” Slovensko 
Stalno Gledališče iz Trsta. 
Po velikem uspehu, ki ga je 
prav te dni požel v L ’Aquili 
in Se prej v Trstu, Zagrebu in 
Puli, bo v Vidmu nastopilo s 
projektom po motivih Fede­
rica Garsie Lorce “Krvava 
svatba” , avtor katerega je  
Damir Zlatar Frey, hrvaški 
režiser, dramatik in koreo­

graf, ki se je  že nekajkrat 
predstavil na čedajskem Mi- 
ttelfestu. Gre za koreodram- 
sko uprizoritev brez besed, 
ki pa ostaja zvesta Lorcovi 
zgodbi in poetiki ter še pose­

bej mediteranski atmosferi. S 
tem  delom  tržašk i tea te r 
predstavlja nenavadno poeti­
ko inovativnega režiserja in 
različne generacije interpre­
tov SSG.
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Martedì 12 approvato il bilancio di previsione

S. Leonardo, si chiedono 
più soldi dai cavatori

C on l ’a s te n s io n e  dei 
quattro consiglieri di m ino­
ranza ed il “sì” della mag­
gioranza il consiglio comu­
nale di S. Leonardo ha ap­
p ro v a to , m arted ì 12 fe b ­
braio, il bilancio di previ­
sione per il 2002. Il docu­
m ento contab ile  pareggia 
su lla  c if ra  di 2 m ilio n i 
381.543 euro. D all’opposi­
zione, e in particolare dal 
capogruppo Beppino Crise- 
tig , sono a rriv a te  a lcune 
critiche che riguardano la 
necessità di nuovi impianti 
fognari sop ra ttu tto  per le 
fra z io n i m o n tan e  (p e r il 
sindaco G iuseppe Sibau il 
presidente della Regione si 
sarebbe ripromesso di dedi­
care a questo problem a, il

. .. .. .. ..  -
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Un’immagine della frazione d i Crostò

prossimo anno, un capitolo 
di spesa del bilancio regio­
nale) ed il rapporto  con i 
cavatori. “A bbiam o avuto 
con loro più di dieci incon­
tro nel corso del 2001 - ha 
detto  S ibau - m a non c ’è

stata intesa. Oggi contribui­
scono alle casse comunali, 
secondo una vecchia tariffa 
regionale, con 300 lire ogni 
metro cubo di pietra estrat­
ta. La nostra proposta è di 
portare la tariffa a 3 mila li­

re a metro cubo”. R ispon­
d en d o  po i a C r is e tig  
s u l l ’o p p o r tu n ità  di d are  
maggiore spinta a ll’unione 
dei Comuni, Sibau ha detto 
di sperare  che questo  sia 
l ’anno buono.

In precedenza il sindaco 
aveva annunciato l ’otteni­
mento, da parte del Comu­
ne, di un contributo regio­
nale di circa 38 m ila euro 
per la realizzazione della 
sede del gruppo locale di 
Protezione civile. E ’ stato 
fatto un accenno anche ad 
una vecchia vicenda giudi­
ziaria che vedeva coinvolti 
l ’ex sindaco Renato Simaz 
e il p rogettista  Paolo To- 
m asetig . Il Com une di S. 
Leonardo aveva chiesto al 
tribunale di coprire le spese 
(circa 13 milioni di lire) re­
lative ad una causa persa 
dalle due persone nei con­
fronti di alcuni abitanti di 
Crostù. La vicenda riguar­
dava alcuni lavori sulla rete 
idrica realizzati nella fra­
zione. Il giudice ha però re­
spinto la richiesta del C o­
mune: a pagare saranno Si­
maz e Tomasetig. (m.o.)

. 0im a
Stojan SpetiC■ fri

Italija je  po svoje paradoks. Ko so 
jo  piem ontski vojaki in garibaldinci 
zedinili, je  odmevalo geslo “naredili 
smo Italijo, sedaj moramo narediti Se 
Italijane”, čemur bi po domače rekli, 
d a je  Italija, za M ettemicha zgolj “ze­
mljepisni pojem ”, morala postati tudi 
politična, jezikovna in kulturna enota.

Proces združevanja je  fašistični re­
žim skuSal pospešiti in zaključiti bo­
disi s političnim, kakor tudi z jeziko­
vnim poenotenjem. Pri tem ni manj­
kalo smešnih domislic, kakor obvezni 
“Voi” namesto “Lei”, ali poitalijanče­
nje tujih besed, kakor “argenti” (ko­
njak), “corriera” (avtobus) in tako na­
prej. Obdobje prisilnega jezikovnega 
poenotenja smo težko občutili tudi 
p rip ad n ik i m ejn ih  m an jšin , saj so 
nam prepovedali govoriti v lastnem 
jez iku , nekako v im enu načela, da 
morata jezik in državna meja sovpa­
dati.

Vendar fašizmu ni uspelo povsem. 
Jezikovno je  Italijo zedinila šele tele­
vizija, v šestdesetih letih. Pred tem so 
še vedno imele veliko težo pom em ­
bne regionalne govorice. Se v petde­

se tih  le tih  so v 
filmih govorili, v 
Sanrem u pa p re­
pevali po napoli­
tan sk o , beneško  
in rimljansko!

Nikjer niso na­
pisali, da je  itali­
ja n š č in a  u rad n i 

jezik Italije. Vsem se je  to zdelo sa­
moumevno in najbrž tudi nepotrebno. 
Tako je na južnem  Tirolskem  statu­
tarni paket določil enakopravnost ita­
lijanščine in nemščine. To pa je  bil 
edini prim er, ko je  italijanščina bila 
tudi uraden jezik. Skupaj z nemščino, 
seveda.

Tako je  bilo in veljalo  do dana­
šnjih dni, ko je  Italija, jezikovno, kul­
turno in politično zedinjena, stopila 
na dolgo pot oblikovanja nove zdru­
žene Evrope. Na tej poti je  odkrila tu­
di, da ni narodnostno tako homogena, 
kot se je  d ržavo tvorn im  “ja k o b in ­
cem ” zdelo, saj je  pravzaprav tista 
evropska država, ki ima kar največ 
narodnih in jezikovnih manjšin. Kar 
dvanajst, oziroma štirinajst, če doda­
mo še Jude in Cigane, ki jih okvirni 
zaščitni zakon št. 482/99 ne upošteva.

Pa se je  zdelo zakonodajalcu, z de­
sne in leve, da mora prav okvirni za­
kon o zaščiti jezikovnih manjšin pri­
četi s stavkom “ Italijanščina je uradni 
jezik države.” Sele potem sledijo čle­
ni o jezikovni drugačnosti.

Isti zakonodajalci so se očitno bali,

da bi kdo na to pozabil, pa so isti sta­
vek ponovili tudi v 8. členu zaščitne­
ga zakona za Slovence, št.38/2001, ki 
obravnava naše jezikovne pravice.

Toda Evropa trka na vrata in z njo 
tudi zmanjševanje pomena nacional­
nih držav in uveljavljanje pojma sku­
p n o sti d ržav ljan o v  na  do lo čen em  
ozemlju. Tako so zakonodajalci v ita­
lijanskem parlamentu, z desne in le­
ve, tokrat predlagali, naj bi italijan­
ščino kot uradni jezik zapisali kar v 
repub liško  ustavo. N avsezadnje  je  
italijanščina eden izmed uradnih jezi­
kov EU in bi bil res pravi nesmisel, 
če bi obenem ne bila tudi uradni jezik 
doma, pravijo predlagatelji.

Zanim ivo je , da se je  tem u uprla 
Severna liga, oziroma njen načelnik v 
Montecitoriu, Piero Fontanini, ki trdi, 
da je  to v nasprotju s 3. in 6. členom 
republiške ustave, ki ščitita jezikovne 
manjšine in proglašata enakopravnost 
državljanov, ne glede na jezik, spol in 
raso.

Fontaniniju ne verjam em  preveč, 
saj se še spominjam, kako se je  zaga­
njal proti našemu zaščitnemu zakonu 
in beneškim Slovencem še posebej.

Kljub temu pa mislim , da bi bilo 
lepo , če bi v ustavi nap isali, da je  
“italijanščina uradni jezik republike, 
jeziki narodnih manjšin pa so na nji­
hovem naselitvenem ozemlju z njim 
enakopravni.”

Zal pa vem tudi, da tega filma ne 
bom videl.

Vstop Slovenije 
v EU in odnos do 
svojih manjšin

V zadnjih časih se tudi 
v Sloveniji vse bolj zave­
dajo  pom em bnosti v k lju ­
čevanja  zam ejstva v v se ­
s lo v e n s k e  p ro je k te  ob 
vstopu Slovenije v Evrop­
sko unijo.

O teh  v p ra ša n jih  je  v 
zadnjih tednih tekla bese­
da predvsem  na Uradu za 
z a m e js tv o  p ri zu n an jem  
m in is t r s tv u , k i ga  v o d i 
M agdalena Tovornik ter v 
parlam entarni kom isiji, ki 
j i  načeljuje poslanec Franc 
Pukšič.

Po vstopu v Evropsko 
u n ijo  se bo  s p re m e n ila  
stvarnost obmejnih obm o­
čij, močno pa bo kakovos­
tnejše sodelovanje z m anj­
šinami na kulturnem , jez i­
kovnem , izobraževalnem  
in g o sp o d arsk em  p o d ro ­
čju. Č lanstvo S lovenije v 
EU v luči pogovorov med 
S lovenijo  in slovenskim i 
z a m e jc i p o m e n i v e l ik a  
p r i lo ž n o s t  in  iz z iv  za 
ohranitev in krepitev slo­
venske nacionalne iden ti­
tete.

Slovensko vključevanje 
v Evropsko zvezo prinaša 
na  s lo v e n s k o  m a n jš in o  
spremembe, ki jih je  treba 
dobro preučiti in določiti 
ustreznejšo strategijo. Po­
treb n o  je  in te n z iv n o  č e ­
zm ejno  so d e lo v an je , č e ­
m u r je  n a k lo n je n a  tu d i 
EU. Svoboščine evropske­
ga sk u p n e g a  trg a  bo d o  
lahko le v korist slovenski 
manjšini po vstopu Slove­
n ije  v EU . P az iti je  tud i 
treba na vprašanje jezika, 
saj bo po vstopu v EU slo­
venščina postala  eden od 
uradnih jezikov unije, kar 
p o m e n i, da b o d o  d o k u ­
m enti EU napisani tudi v 
slovenskem  jeziku. Žalos­
tno je  tudi s tega zornega 
kota, da ponekod v Furla- 
niji-Juljiski krajini posku­
šajo razni lokalni oblastni­
ki potlačiti slovenščino.

S tem v zevzi pa je  p ri­
šlo na dan vprašanje, kaj 
bo  za  m a n jš in e  v so se -

Franc Pukšič

d n jih  d rž a v a h  n a re d ila  
matična država v tem času 
pred  vstopom  v EU. P o­
skrbeti je  namreč treba, da 
se ne bi m an jšina  znašla 
med m linskim i kolesi pri 
r e š e v a n ju  d v o s tra n s k ih  
vprašanj med Slovenijo in 
sosedam i. V tem kontek­
stu se je  treba osredotočiti 
na v iz i jo  n a ro d n o s ti  in 
iden tite te  po vstopu S lo­
v en ije  v EU . Ideja  n a ro ­
dnosti v novih okoliščinah 
se ne bo sprem enila in bo 
še naprej o sta la  pom em ­
bna determ inanta. Predsta­
v n ik i m an jš in  so na lju ­
bljanskih srečanjih opozo­
rili, da so le-te podvržene 
p ro ceso m  a s im ila c ije  in 
ak u ltu rac ije , kar je  treba 
upoštevati in v tem smislu 
primerno reagirati.

Poudarili so, da zamejci 
niso dobro pripravljeni na 
v sto p  S lo v en ije  v EU in 
da med Slovenijo in m anj­
šinam i ni zadostnega so ­
delovanja pri pripravi ra­
zličnih projektov, ki jih  fi­
nancira EU. Zato je  potre­
bno okrepiti koordinacijo  
pri pripravi različnih regi­
onalnih projektov.

Ob tem je  treba zagoto­
viti največjo  m ožno p re­
p o zn av n o st s lo v en sk eg a  
je z ik a , sa j bo to  ena  od 
značilnosti slovenske pri­
so tnosti v EU in bo sku­
p n a  ta k o  S lo v e n i j i  ko t 
manjšini, (r.p.)

Comuni: no alla proliferazioneTurismo miliardario
L ’anno scorso le entrate 

d e riv a n ti dal tu rism o  in 
Slovenia, secondo quanto 
fa sapere l’Organizzazione 
tu r is tic a  s lo v en a , hanno 
ragg iun to  la quo ta  di un 
miliardo di dollari. I cittadi­
ni stranieri, che nell’ultimo 
anno sono aumentati del 14 
per cento, hanno speso la 
m ag g io r p a rte  di q u esta  
somma (126 milioni di dol­
lari) ne lle  case da g ioco  
slovene.

Rode da Kučan 
L ’arcivescovo e m etro­

polita di Lubiana Frane Ro­
de è stato nei giorni scorsi 
in visita dal presidente slo­

veno Milan Kučan. Tra i te­
mi al centro dell’attenzione 
l’accordo sottoscritto dalla 
Slovenia con il Vaticano ed 
ora al vaglio della Corte co­
stituzionale. Entrambi han­
no espresso l’auspicio che 
passi indenne l ’esame. 

Nuove integrazioni
Il processo di decompo­

sizione d e ll’ex Jugoslavia 
dovrebbe concludersi e tra i 
paesi sorti sulle ceneri della 
repubblica federativa d o ­
vrebbero affermarsi nuove 
forme di integrazione, volte

ad assicurare un m aggior 
benessere economico a tutti 
e a rafforzare legami politi­
ci e di altra natura. Su que­
s t ’an a lis i si sono tro v a ti 
concordi il presidente della 
Repubblica di Slovenia Mi­
lan Kučan ed il presidente 
del M o n ten eg ro  M ilo  
Dukanovič. Quest’ultimo si 
è fermato a Lubiana di ri­
to rn o  da una v is ita  a 
Bruxelles dove Javier Sola­
na gli ha fatto sapere che 
l’Unione Europea non guar­
da con favore al progetto di

un Montenegro indipenden­
te.

Venduto l’aeroporto
Ad u n ’asta  p ubb lica  è 

s ta to  v en d u to  nei g io rn i 
scorsi l ’aeroporto di Mari­
bor. Una piccola ditta loca­
le, ma si pensa che abbia 
dei partners stranieri, l ’ha 
acquisito per 500 milioni di 
talleri. Con il ricavato ver­
ranno ora sanati i debiti con 
i creditori.

No a nuovi com uni
La commissione del par­

lamento sloveno ha appog­

giato la decisione del go­
verno  che si oppone alla  
formazione di nuovi comu­
ni: quelli proposti non han­
no i requisiti rich iesti, in 
primo luogo almeno 5 mila 
abitanti. Il numero dei co­
muni è aumentato dal 1994 
quando ce n ’erano 147 ai 
192 attuali. Di questi 54 co­
muni hanno più di 10 mila 
abitanti, 43 fino a 10 mila 
abitanti e comunque ben 95 
meno dei richiesti 5 mila. 
Di tu tti i com uni sloveni 
soltanto 22 sono autonomi e

possono operare senza sov­
venzioni statali.

La riconciliazione
Il presidente del Fondo 

di riconciliazione austriaco 
S te iner ha consegnato  la 
settimana scorsa i primi in­
dennizzi a 9 operai sloveni 
rido tti in sch iav itù  e co ­
stretti a lavorare per i nazi­
sti in territorio austriaco. Le 
richieste di indennizzo slo­
vene sono 1500, per 164 di 
queste la pratica si è con­
clusa con il riconoscimento 
del diritto di indennizzo per 
un valore di 340.000 euro. 
Ai singoli è riconosciuto un 
r isa rc im e n to  che va da 
1453 a 7630 euro.
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Un’identità 
non ritrovata 

inasolo 
riconosciuta

dalla prim a pagina
L ’o n o re v o le  A rn a ld o  

Baraccetti tra l ’altro ha ri­
cordato “il nazionalism o i- 
taliano esasperato contro i 
d ir itti d eg li s lo v en i, p iù  
forte qui che a G orizia  e 
T r ie s te .  Si n e g a v a  e in  
qualche caso ancora si ne­
ga l ’identità slovena rico­
nosciuta dal Parlam ento” .

M onsignor D uilio Cor- 
gnali, dopo aver ricordato 
l ’opera di evangelizzazio­
ne com piuta dai santi C i­
rillo e M etodio, riferendo­
si anche alla  tu te la  de lla  
lingua friulana ha afferm a­
to che “dopo tanti anni di 
battaglia non è che abbia­
m o r i t r o v a to  la  d ig n i tà  
perché non l’abbiamo mai 
p e rd u ta , ci è s ta ta  s o la ­
m ente riconosciu ta . Oggi 
c ’è chi pretende di fare o- 
struzionism o nelle scuole 
in nom e d e lla  p ro p ria  i- 
gnoranza”.

B o rd a te  anche ag li e- 
stensori di alcuni articoli 
apparsi sui giornali locali, 
esempi di "rigurgito di ar­
caism o culturale”.

Infine il presidente del­
la  P ro v in c ia ,  M a rz io  
S tra sso ld o , ha ric o rd a to  
l ’ im p o r ta n z a  d e lle  due  
leggi (per le lingue m inori 
e per lo sloveno) che “ri­
conoscono l ’u tilità  di co ­
dici linguistici che si usa­
no da secoli. Adesso dob­
biam o m etterci al lavoro  
con decisione, attenzione 
e in te ll ig e n z a  p e rch é  le 
leggi vengano applicate” . 
S tra s s o ld o  ha c o n c lu s o  
con la p roposta che tutte 
le scuole già dalle elem en­
tari prevedano l ’in segna­
mento trilingue: della lin­
gua n a z io n a le , di q u e lla  
m inoritaria e de ll’inglese.

Slušateljem tečajev slovenščine o Prešernu

Pisatelj Partljič 
obiskal Ukve

Il Quartetto Pezze ed ed il coro Pod lipo

Praznik slovenske 
kulture v Spetru 
v znamenju glasbe

Dialog med Slovenci in 
Furlani ob Dnevu sloven­
ske kulture prejšnji teden v 
Spetru se je  po okrogli m i­
zi nadaljeval tudi na kon­
certu, ki sta ga sooblikova­
li dve glasbeni skupini.

N ajprej je  nastopil go ­
dalni Kvartet Pezzè iz V i­
dm a, p re c e j p o z n a n a  in 
uveljavljena glasbena sku­
pina, ki je  večkrat uspešno 
nastop ila  tudi v tu jin i. V 
S p e tru  so nam  N ic o la  
M ansutti, Lucia Clonfero, 
Elena Allegretto in France­
sca Favit izvrstno zaigrala 
nekaj skladb tudi fu rlan ­
skih avtorjev.

Sledil je  nastop sloven­
skega dua Tretjak (flavta) 
in Sedmak (klavir), ki sta 
p re d s ta v ili  sk lad b e  treh  
slovenskih avtorjev in si­
cer Petra  K opača, Jan ija

G o lo b a  te r  V la d im ir ja  
Lovca.

K ultu rn i p razn ik  se je  
začel v znamenju beneške 
kulture. Odprl ga je  pevski 
zbor Pod lipo. N ajprej je  
zapel pesem Ivana Trinka 
“Beneška družina”, ki jo  je 
uglasbil prof. Nino Speco- 
gna in postaja beneška hi­
mna, ter dve ljudski.

SPETER
Beneška galerija 

v soboto 2. m arca
ob 18.30 

otvoritev razstave

Glasbeni intermezzo 
Stefano Fornasaro

NABORJET

v Beneški palači 
1. m arca ob 19. uri 
Večer slovenske 

kulture

© U ra d ,

j®snkai ten5

Vfift® M avirnS 
finn ipfiamfisft

Slovensko kulturno  
središče Planika

Pisatelj
Partljič in
poslanec
Božič
in otroci
Kanalske
doline

Spet so v Slovenskem  
kulturnem  središču P la­
nika v Ukvah im eli zelo 
ugledne goste. Tokrat sta 
obiskala  K analsko d o li­
no s lo v e n sk a  p o sla n ca  
Ivan  B o ž ič , ta k o r e k o č  
sosed in prijatelj iz Poso­
čja in Tone Partljič, p i­
satelj, dramatik in pred­
sednik Zveze prijateljev  
m la d in e  S lo v e n ije , ki 
skrbi in spodbuja bralne 
značke.

Božič in Partljič sta se 
ob tej priložnosti sezna­
nila s položajem  sloven­

ske m anjšinske skupno­
sti na T rom eji in s ku l­
tu rn im  d e lo v a n jem , ki 
ga n am en jajo  n a jm la j­
šim s posebno skrbijo za 
š ir itev  p ozn avan ja  s lo ­
venskega jezika in njego­
ve rabe.

V d voran ic i P lan ik e, 
pred otroci in nekateri 
starši, ki od blizu sp re­
m ljajo in podpirajo d e­
javnosti slovenskega sre­
d išča , je  n astop il T one  
Partljič. Učencem tečaja 
slovenščine je  spregovo­
ril o slovenskem  kultur­

nem  p razn ik u  in o p o ­
m enu, ki ga im a. Pove­
dal je  tudi, da ne bi sm e­
la v n o b en i s lo v e n sk i  
družini manjkati pesma­
rica s Prešernovim i pe­
sm i. In kot z a k lju č e k  
srečanja je  vsakem u od 
prisotnih podaril knjigo 
s Prešernovim i poezija­
mi.

Danza e musiche resiane anche nella scuola
Il G ruppo fo lcloristico  

Val Resia porta avanti con 
successo la propria attività 
di prom ozione e d ivu lga­
zione delle danze e m usi­
che resiane. L ’istituzione 
più rapp resen ta tiva  della  
cultura resiana ed anche la 
più longeva, v isto  che la 
prim a esibizione risale al 
1838, conta una trentina di 
giovani che con impegno e 
ded izione portano avanti 
questa im portante attività 
culturale, guidata dalla in­
stancabile e trainante presi­
dente, Catia Quaglia.

Sabato scorso  19 g en ­
n a io  i c o m p o n e n ti del 
Gruppo si sono ritrovati al­
la Casa della Cultura R e­
siana /Ta Rozajanska Kul- 
turska Hiša, per l ’annuale 
assemblea durante la quale

si è illustrata l ’attività ricca 
dell’anno appena trascorso 
ed i p rogetti p rev isti per 
l ’anno nuovo.

L ’attività del 2001 è sta­
ta incentrata nella prepara­
zione ed o rg an izzazio n e  
del Festival Intemazionale 
del Folclore, svoltosi nelle 
giornate dal 16 al 19 ago­
sto ad O seacco  di R esia  
nell’ambito delle Festa del 
F rico R esiano, durante il 
quale si sono esibiti gruppi 
provenienti d a ll’U craina, 
dal Portogallo e dalla Sar­
degna. Accanto al festival 
si è tenuto anche un conve­
gno durante il quale si so­
no trattati temi inerenti la 
musica popolare di monta­
gna.

Le uscite nel 2001 sono 
state 14, svolte in regione e

nella vicina Slovenia. Nu­
merose anche le partecipa­

zioni a m anifestazion i in 
valle, in particolare nelle

Plesalci 
folklorne 
skupine  
iz Rezije

manifestazioni estive.
P er l ’anno  in  co rso  è 

prev ista  l ’organizzazione 
della “Frae di Prim avere” 
m anifestazione itinerante 
con la quale i gruppi ade­
renti all A G FF (A ssocia­
zione Gruppi Folcloristici 
Friulani), si ritrovano an­
nualmente in varie località 
della regione e quest’anno 
l ’appuntamento è fissato a 
Resia.

Un altro importante filo­
ne di attività viene svolto 
dal Gruppo nelle scuole lo­
cali, n e ll’am bito del pro­
getto di insegnamento del­
la cultura resiana. Da d i­
versi anni infatti collabora 
nella  realizzazione di le­
zioni dedicate agli aspetti 
musicali e folcloristici. Per 
q u e s t’anno  il G ruppo  si

im pegnerà, oltre a tenere 
diverse lezioni su ll’argo­
mento avviate peraltro già 
da questo mese, alla stam­
pa di un opuscolo didatti­
co, scritto anche in resiano, 
sui costumi, sugli strumen­
ti musicali e sulle danze, 
da destinare  proprio  alle 
scuole.

Sono piccoli ed im por­
tan ti passi in av an ti per 
mantenere vive queste par­
tico la ri ed im portan ti e- 
spressioni culturali anche 
con il fondamentale appor­
to delle scuole che, in que­
sto m odo, radicano m ag­
giormente la propri presen­
za e diventano soggetto at­
tivo  nella  salvaguard ia  e 
valorizzazione delle tradi­
zioni locali.

L. N.
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A S. Pietro riapprovate le modifiche di due anni fa

Lo sloveno “rientra” 
nello statuto comunale

La sede municipale d i S. Pietro a l Natisone

Pritiski na naSo manjšino
Lo statuto com unale di 

S. Pietro al Natisone ha un 
volto nuovo. Lo hanno ap­
provato lunedì 18 febbraio 
i nove c o n s ig lie r i  d e lla  
maggioranza di Lista civica 
(c o n tra r i i tre  e sp o n e n ti 
d e ll’opposizione) inseren­
dovi alcune modifiche. Tra 
queste, quella che prevede 
che, accanto  al nom e del 
Comune, venga aggiunto il 
secolare toponim o Spietar 
e il vecchio nome S. Pietro 
degli Slavi. Le frazioni so­
no denominate in italiano e 
in dialetto  sloveno (Ponte 
S. Quirino anche in friula­
no), il gonfalone reca an­
che la scritta Spietar.

T utto  questo  “ in attua­
zione della legge 38 che tu­
tela la minoranza slovena” 
hanno spiegato i rappresen­
tanti della maggioranza. Le 
m o d ifich e  e rano  sta te  in 
realtà apportate già un paio 
di anni fa, ma respinte dal 
Comitato di controllo pro­
prio perché non supportate 
da leggi che prevedessero 
l ’introduzione del bilingui­
smo.

L ’opposizione con Ser­
gio Mattelig ha chiesto un 
rinvio, poi respinto, perché 
“le leggi 38 e 482 non sono 
app licab ili a S. P ie tro  al 
Natisone”.

P e r l ’a s se s so re  N ino  
Ciccone “non si può, in un 
consiglio comunale, negare 
la validità di leggi approva­
te dal Parlamento italiano”. 
G iuseppe M arin ig , cap o ­

gruppo della maggioranza, 
ha ricordato come la legge 
di tutela per lo sloveno pre­
veda che lo Stato disponga 
annualmente per le tre Co­
munità montane della pro­
v incia  dove è presen te  la 
minoranza slovena la cifra 
di un miliardo di lire. “Fre­
ni inconcepibili di fronte ad 
una legge dello Stato italia­
no”, quelli dell’opposizio­
ne, an ch e  p er il s in d aco  
Bruna Dorbolò.

R ispondendo  a S erg io  
V e n tu r in i (p e r  il q u a le  
quello dello sloveno sareb­
be , p e r la  g iu n ta , “ un 
hobby”), Ciccone ha fatto 
sapere che nel prossimo an­
no scolastico, nelle scuole 
m ed ie  d e lle  V a lli, v e rrà  
p re v is to  l ’in seg n am en to  
curricolare (tre ore settima­

nali) della lingua slovena, 
oltre ad un’ora dedicata al­
le tra d iz io n i lo ca li n e lla  
classe prim a. N elle classi 
seconda e terza ci sarà una 
d iversa  p roposta  di in se­
gnam ento della lingua per 
gruppi. Il progetto, appro­
vato dal consiglio dei do­
cen ti, deve essere  ora f i­
nanziato.

La m ag g io ran za  ha  in 
seguito approvato una mo­
zione presentata da M ari­
nig in cui si chiede che la 
Regione, riguardo i finan­
ziamenti attraverso misure 
com e l ’O biettivo 2, tenga 
m aggiorm ente conto delle 
Valli del N atisone e della 
Pedem ontana, realtà che a 
quanto pare di capire p o ­
trebbero venire penalizzate 
rispetto ad altre, (m.o.)

N a slovensko m anjšino  
se izvajata dve vrsti p r iti­
ska . P rva  v a r ia n ta  j e  v 
Trstu, ki jo  vodi poslanec  
N acionalnega zavezništva  
M enia. Slednjega podpira  
ce lo tn a  stra n ka  in to  na 
vsed rža vn i ravn i. D okaz  
za trditev je  v dejstvu, da 
j e  M en ievo  v p ra ša n je  v 
poslanski zbornici, “zakaj 
slovenski župani ne izda ­
ja jo  izključno italijanskih  
izka zn ic" , podpisala celo­
tn a  p o s la n s k a  s k u p in a  
NZ.

Pritisk N Z  želi izbrisati 
v id n o st S lo ven cev  tud i v 
tistih tržaških občinah, ki 
so poslovale dvojezično že 
na o sn o v i L o n d o n sk e g a  
m em orandum a. S ca jo lo v  
dekret gre v tej smeri. D o­
kaz že lje  po  brisan ju  v i­
dne slovenske priso tnosti 
je  na prim er izjava trža ­
škeg a  žu p a n a  D ip ia z ze , 
da  v Trstu ne bo dvojezi­
čnosti. Taisti župan se je  
dan pred  izjavo rokoval in 
s o l id a l i z i r a l  z žu p a n i  
om enjenih slovenskih o b ­
čin. Nato se je  oglasil M e­
nia in D ipiazza je  zanikal 
solidarnostne izraze. Tai­
s t i  ž u p a n  j e  o b l ju b l ja l  
d vo jezičn e  tab le  v K rižu  
pri Trstu, pa  jih  (tabel) ni 
bilo. V m estu so prired ili 
razstavo o fo jbah , k jer te 
je  strah, da si Slovenec s 
tako krvoločnim i predniki. 
K aj bo, če zm aga  v občini 
D evin  in N a b re ž in a  d e ­
sn o sre d in sk a  k o a lic ija ?

D o k o lik š n e  m ere  bo d o  
odpravili dvojezičnost? Se 
bodo zadovoljili le z ita li­
ja n s k im i o se b n im i iz k a ­
znicam i? N aiven je , kdor  
m isli, da se bodo. S k ra ­
tka , na T rža škem  je  N Z  
zanetilo klasičen naciona­
listični spor.

D ru g a  f r o n ta  se  j e  
odprla  v Benečiji. S icer jo  
nekateri s pom očjo  kake­
ga “pokončnega" Sloven­
ca  n e t i jo  tu d i  v T r s tu ,  
vendar je  tu M enievo p o ­
dročje, ki ga ne bo delil z 
nobenim  S lovencem . B e ­
neška  fro n ta  se  naslan ja  
na stare in nove tricolori- 
ste ter cilja  predvsem  na 
finančno  podporo Sloven­
cem. Tudi tu je  desnica na 
delu  in tudi v B enečiji j i  
pom aga kak “zaveden” in 
“dem okracije” željan S lo ­
venec. P od  kom unistično  
p e to  j e  b i l  z a p o s le n  v 
“slavokom unističn ih" o r­
ganizacijah in ker je  tam  
ta k o  ze lo  tr p e l  (b a je  je  
tolkel kam enje in dela l iz 
n jega  b o ro ta lko ), se d a ­
nes m aščuje. B istveni c ilj 
d e sn e g a  m a šč e v a n ja  p a  
so kro vn i o rg a n iza c ij in 
n jihovi beneški vod ite lji. 
Slednje desn ičarski časo­
p isi in po litik i dolžijo, da 
tovorijo  kupe m ilija rd  iz 
Slovenije in Italije ter da 
se  j ih  m ed  sa b o  d e l i jo .  
Mize slovenskih voditeljev  
n a j b i b ile  ved n o  p o ln e  
pečenih piščancev, m lade­
ga krom pirja  in dragega

vina. K er té gospe in go- i 
spodje (Giorgio Banchig, . 
Jole N am or in Živa Gru- \ 
den in prim is) tako imeni- j 
tno jed o , p rav ijo  n jihovi 
obrekovalci, je  treba najti \ 
alternativo.

A lternativa je  zelo p re ­
p rosta . Lep de l deže ln ih  \ 
sredstev naj se izmakne iz j 
žep o v  SK G Z  in SSO  te r  
naj se j ih  preusm eri v F o­
rum e, v katerih  je  to liko  
ljudi, kot je  prstov na eni 
roki. Le ti pa  imajo spo­
sobnost, da se m nožijo  v 
številne organizacije. S o ­
no d e i m ir a c o la t i !  N a  
osnovi kakšnega dela, naj 
ti m a z ilje n i od  gosp o d a  
d o b ijo  d e n a r , n i ja s n o .  
Seveda teh nekaj Sloven­
cev obljublja italijanskim  
prijateljem  z desne sredi­
ne veliko  štev ilo  g lasov. 
Ko bi bil ja z  desnosredin­
sk i v o d ite l j ,  b i b il ze lo  
p a z l j i v  g le d e  ta k š n ih  
obljub. Ko se kak S lo ve­
n ec  s p r e m e n i  v l is ic o ,  
p ro d a ja  m edved jo  kožo , 
ko m edved še veselo h la­
ča p o  zelenih gozdovih... 
Seveda ima vsak pravico, 
da si izbira p rija te lje , ki 
j ih  želi. N ima pa pravice, 
da objavlja novice in šte ­
v ilk e , k i o b s ta ja jo  le  v 
fan ta ziji slovenskih obre­
kovalcev. Vsa razdeljena  
sredstva  so ja v n a  in vse  
o r g a n iz a c i je  p o d a ja jo  
članstvu redne obračune, 
kot to zahteva zakon. O b­
sta ja  p a  ob K afkovem  še 
kak beneški K. ki bi rad  
d ru g im  š te l  d e n a rc e  in 
zaradi te želje ima desni­
ca v B enečiji pom agače. 
Bistvo pa obstaja, da želi 
skrajna desnica Slovence  
prestrašiti ter jih  v Trstu 
prije ti za jezik , v Benečiji 
p a  za že lo d ec . B is tven o  
je , da bi se m anjšina p o ­
nižno skrila  v brloge ali 
kraške jam e.

Palazzo De Nordis, 
riapertura a tappe
Fino al 7 aprile in mostra i “Tesoti cividalesi”

Palazzo de Nordis, a Ci- 
v ida le , r iap re , a lm eno in 
parte. Una prima sezione, al 
piano terra, ospita da sabato 
alcuni “Tesori cividalesi” , 
con la speranza di riconse­
gnare alla città l’intero stabi­
le entro la fine d e ll’anno. 
Dopo una decina di anni di 
restauro e la breve parentesi 
della mostra sui Patriarchi 
to rn a  a d isp o s iz io n e  del 
pubblico quello che, per vo­
lontà dell’allora direttore del 
museo Alvise Zorzi, alla fi­
ne d e ll’O ttocento divenne 
sede di reperti archeologici 
ma anche di preziosi mate­
riali d ’archivio come quello 
del so p p resso  m onastero  
delle benedettine di S. Maria 
in Valle. Sabato il soprinten­
dente regionale Franco Boc- 
chieri ha sottolineato come 
la riapertura di palazzo de 
Nordis consenta di collocare 
reperti come arazzi, dipinti e 
sculture risalenti ad un pe­

riodo  che va daU ’V III al 
XIX secolo. Un soprinten­
dente “ ripetutam ente rim ­
p ro v e ra to  o q u an to m en o  
sollecitato dall’amministra­
zione com unale” , ha ricor­
dato il sindaco Attilio Vuga, 
solleciti che sono stati fatti 
“perché il palazzo è un ele­
mento verso il quale la città 
sentiva un bisogno di riap­
propriazione” . Vuga ha an­
che lanciato un appello per­
ché la soprintendenza e la 
parrocchia, assieme al C o­
mune, operino per la crea­
zione di un percorso cultura­
le attraverso C ividale che 
comprenda il museo archeo­
logico, quello cristiano ed il 
Tempietto longobardo.

L ’allestim ento museale, 
che rimarrà aperto fino al 7 
aprile, com prende reliquie 
provenienti dal m onastero 
benedettino, beni di prove­
nienza capitolare tra cui una 
Bibbia di grande formato in

Palazzo De Nordis, a Cividale

due vo lum i, il velo  d e lla  
beata Benvenuta Boiani e 
sei arazzi del patriarca Fran­
cesco Barbaro. Questi ultimi 
d u ran te  la p rim a g u erra

mondiale erano stati trasferi­
ti, per ragioni di sicurezza, a 
Venezia e soltanto nel 1988 
sono stati riconsegnati alla 
città.

Al im ata  kje s ta r e  viertuhe,  kikje...

Beneška folklorna skupina “Zivanit" p red  svojim prvim  
nastopom za Dan emigranta leta 1981

La presentazione del volume si terrà sabato 2 marzo a Prepotto

Un libro e un progetto sullo Judrio
S abato  2 m arzo , alle  20 .30 , nelle  

scuole elementari di Prepotto verrà pre­
sentato il libro ”La valle dello Judrio - 
progetto Judrio 2000” . Interverrà il dot­
tor Giuseppe M uscio del Circolo spe­
leologico ed idrologico friulano di Udi­
ne.

Al volume è collegato il progetto di 
ricerca speleologica sullo Judrio che è 
promosso dal Centro di ricerche carsi­
che ”C. Seppenhofer” di Gorizia e che 
intende approfondire la conoscenza del 
fenomeno carsico nella valle di Prepot­
to.

V Trstu pripravljajo raz­
stavo o starih obliekah, no­
šah an plesih. An bi radi po­
kazal tudi noSe iz Benečije. 
Trieba je tuole blaguo zbrat 
dokjer je Se an je Se živ spo­
min na stare lieta. Ce imata 
stare viertuhe iz ragadina, 
facuole, kikje an krila an ki- 
ek druzega od vaših non an 
biZnon, po k lič ita  M arino 
(tel. 727490). Pride pogledat 
an almanjku fotografavat.

ZELENI 
, /  LISTI
F i'/  Ace Mermolja

Priet ko se zgubi 
še spomin na nje
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Skupščino slovenskih izvoljenih v Furlaniji je sklical Davide Clodig

Krajevni upravitelji 
za izvajanje zakona

s prve strani
Govori pa se, da bi De­

žela rada upoštevala p re­
dloge drugih organizacij, 
ki pa z reprezentativnostjo 
imajo bolj malo opravka.

K ar zadeva zavlačeva­
nja z imenovanjem parite­
tn e g a  o d b o ra  je  C lo d ig  
predstavil pismo, ki so ga 
beneški jav n i uprav ite lji 
naslovili predsedniku vla­
de Silviu Berlusconiju ter 
p re d se d n ik u  d e ž e ln e g a  
odbora  R enzu T ondu. V 
njem se podpisniki sklicu­
jejo  na italijansko ustavo, 
na deželni statut, na evrop­
sko lis tino  o deželn ih  in 
manjšinskih jezikih ter ne­
nazadn je  na zašč itn i z a ­
kon. Od Tonda in B erlu­
sconija zahtevajo im eno­
vanje vseh članov parite­
tnega odbora, začenSi s Sti­
rim i im en i, ki s ta  j ih  še 
pred osmimi meseci dolo­
čili krovni organizaciji. To 
so Ivo Jevn ikar, D am jan 
Paulin, Rudi PavSič in Jole 
Namor. V pism u sta obe­
nem tudi izrecno omenjeni 
obljubi predsednika Berlu­
sconija, ki je  na vrhu SEP 
zagotavljal izvajanje zašči­
tnega zakon še pred 14. fe­
bruarjem  ter predsednika 
T o n d a , ki je  p rav  tak o  
o b lju b lja l im en o v an ja  v 
p a r i te tn i  o d b o r  še p red  
koncem januarja.

Spetrski občinski sveto­
valec in bivši predsednik 
gorske skupnosti Firm ino 
M a rin ig  je  p re d s ta v il  
osnutek pisma italijanske­
mu notranjemu ministrstvu 
in videmskemu prefektu, s 
katerim  naj župani zahte­
vajo dovoljenje za tako j­
šnje izdajanje dvojezičnih 
osebnih izkaznic. Marinig 
nam reč izhaja iz dejstva, 
da je Pokrajina Videm na

Nekateri od prisotnih krajevnih upraviteljev v obmejnem pasu naše pokrajine

osnovi zakona 482 že do­
lo č ila  seznam  ob č in , na 
katerem se uveljavljajo za­
ščitne norme. To pomeni, 
je  zaključil M arinig, da v 
zvezi z dvojezičnimi izka­
znicami na Videmskem ni 
potrebno čakati na mnenje 
paritetnega odbora.

Na sobotni skupščini ja ­
vnih upraviteljev je  tekla 
beseda tudi o oblikovanju 
novega telesa, ki naj zasto­
pa slovensko narodno sku­
pnost navzven, predvsem  
v odnosih do javnih obla­
sti. Predlog sta predstavila 
p re d se d n ik a  S K G Z  in 
SSO , gre pa v b istvu  za 
“mini parlament”, ki naj bi 
ga sestavljalo približno se­
demdeset članov. Polovico 
bi izvolili v sklopu organi­
zacij civilne družbe, drugo 
polovico pa bi določili slo­
vensk i jav n i u p rav ite lji. 
Tako telo bi nato imenova­
lo 6-članski izvršni odbor, 
ki naj bi legitim no zasto­
pal slovensko  m anjšino . 
Predlog krovnih organiza­
cij so beneški javni upravi­
telji pozitivno ocenili.

Zaključne besede na pr­
vi sk u p šč in i b e n e šk ih  
upraviteljev je  podal sen.

M iloš Budin, ki je  v svo­
jem  izvajanju opozoril na 
nevarnost, da bi evroske- 
ptična desnica preprečila 
širitev Evrope na vzhod, 
kar bi imelo svoje negati­
vne posledice tudi na naše 
obmejno območje.

Sen. Budin je  obenem  
izrazil prepričanje, da m o­
ram o v p rizadevan jih  za 
u veljav itev  naših  p rav ic

vse le j isk a ti so lid a rn o st 
ita lijanske  dem okratične 
javnosti.

Ob zaključku zasedanja 
so zbrani upravitelji im e­
novali štiričlansko delovno 
ekipo, ki jo  bodo sestavlja­
li Viljem Cerno, Beppino 
C rise tig , L uigi Paletti in 
D av ide C lod ig . S kup ina  
bo sk rb e la  za  iz v a ja n je  
sprejetih sklepov, (igb)

‘forum” e cultura, 
memoria e futuro 
nel segno dell'identità

Secondo appuntam ento 
con il “Forum di sviluppo 
lo ca le” , lunedì scorso , a 
Savogna. Il tema era la cul­
tura ed ha richiamato, cosa 
abbastanza singolare, molte 
persone. Un tema che, per 
la nostra realtà  com e per 
altre simili, va collegato a 
quello della capacità attrat­
tiva e quindi del turismo. Il 
“Forum”, che ha la funzio­
ne di ascoltare e raccoglie­
re proposte, non a caso ha 
voluto far conoscere un’e­
sperienza com e quella di 
Sauris, raccontata da Lucia 
P ro tto . U na com un ità  di 
qualche centinaio di perso­
ne è rinata puntando, oltre 
che su alcuni aspetti pae­
saggistici ed eno-gastrono- 
mici, sulla sua particolarità 
culturale e quindi sulla sua 
identità. Qui da noi un altro 
aspetto, quello del confine, 
rimarcato dal responsabile 
del se tto re  cu ltu ra le  del 
“Forum” Giorgio Banchig, 
può venire ribaltato rispetto

Z duhovnikoma solidarni
Svetovni slovenski kongres, konferen­

ca za Italijo, ki se je  pod vodstvom pred­
sednika M arjana Trepina sestal pred ne­
kaj dnevi v Gorici, izraža “popolno soli­
darnost in vso moralno podporo” beneški­
ma duhovnikoma Marinu Qualizzi in Bo­
žu Zuanelli, ki doživljata “sramoten sodni 
p regon  zarad i d o k u m en tiran eg a  op isa  
zgodovinskih dogodkov v knjigi M račna 
leta Benečije” .

Pogumna duhovnika sta dokumentirala 
preganjanje slovenskih ljudi v Benečiji še 
več let po koncu druge svetovne vojne v 
demokratični Italiji. Obsodbe vredno je  - 
poudarja še SSK v svojem sporočilu -, da 
se morata danes zagovarjati zaradi izpri- 
čevanja zgodovinske resnice. Po njuni za­
slugi ima slovenski narod v knjigi doku­

mentirano žalostno stran zgodovine Bene­
čije in za to jim a moramo biti vsi hvale­
žni.

Na začetku se je  odbor SSK zavstavil 
ob trenutnem  položaju slovenske m anj­
šinske skupnosti v Italiji, o hudem omeje­
vanju pravic Slovencev, o nezaslišanem  
obnašanju deželnega sveta, ki “v brk vsa­
kem u političnem u pošten ju  z iz ig rav a­
njem onemogočijo izvolitev slovenskega 
zastopnika v deželni svet F-JK” .

O vsem tem bo konferenca za Italijo 
takoj inform irala tako predsednika SSK 
dr. Borisa Pleskoviča v W ashingtonu, ka­
kor vse zastopnike konference po svetu in 
sicer v Združenih Državah Amerike, Ka­
nadi, Avstraliji, Nemčiji, Franciji, Veliki 
Brtitaniji in Avstriji.

a lle  p e rc e z io n i p a ssa te . 
“Strade e confini - ha detto 
Banchig - sono concetti che 
possono aiutare a rileggere 
non solo la storia ma anche 
la nostra lingua, il nostro 
modo di lavorare, l ’archi­
tettura rurale e tutto quanto 
ha prodotto la nostra comu­
nità”.

Attraverso il “Natisone 
gal”, in questo senso, si sta 
già realizzando il progetto 
della Banca della memoria 
che troverà spazio a Tribil 
superiore e a S. Giovanni 
d ’Antro. Un progetto a cui 
tutti possono partecipare. 
“Un investimento, non un 
m useo di cose m orte” ha 
sp ec ifica to  B anch ig . Un 
punto di raccolta di infor­
m azioni a cui hanno fatto 
riferim en to  anche alcuni 
degli intervenuti, come Sil­
vano Zompicchiatti, cono­
scitore di interessanti noti­
zie di carattere storico e ar­
cheologico. Altri spunti so­
no giunti da Marco Mene­
ghini, del Centro di ricer­
che carsiche “Seppenhofer” 
che sta operando nella valle 
dello Judrio, Giovanni Cò- 
ren, Giuseppe Marinig, Ga­
b rie lla  R u d i ,  D o n a te lla  
Ruttar e Vladimiro Predan.

In conclusione  M auro 
Pascolini, coordinatore del 
“Forum”, ha tirato le som­
me dell’incontro che è stato 
comunque un punto di par­
tenza. Vitali saranno i temi 
della scuola e dell’informa­
zione, importanti le solleci­
tazioni arrivate da Marinig 
(a p ro p o sito  di quan to  è 
stato fatto e di cui va tenuto 
conto) e da Donatella Rut­
tar: “La cultura - ha detto 
Pascolini - non è solo pas­
sato, l ’esem pio della Sta­
zione di Topolò va valori»  
zato”, (m.o.)

Incontro tra Friulani e  Sloveni ad un anno dall’approvazione  della legg e  38

Tutela, applichiamo le leggi
Questo anche l’appello dei rappresentanti eletti sloveni, riuniti sabato a S. Pietro

segue dalla prima
L ’obiettivo della legge 

di tutela è stato raggiunto 
sul filo di lana anche grazie 
alla solidarietà di illustri e- 
sponenti del mondo cultu­
ra le  e p o litic o  fr iu lan o . 
Friulani, Sloveni e T ede­
schi possiam o sviluppare 
oggi iniziative nuove sulla 
base della legge 482 e della 
38 e mettere in campo pro­
getti concreti a tutela delle 
nostre  lingue e cu ltu re  e 
anche in questo modo par­
tecipare alla crescita com ­
plessiva della nostra regio­
ne, una reg io n e  che per 
contare e svolgere appieno 
il suo ruolo deve avere una 
dimensione “europea”.

Le opposizioni alle leg­
gi, comprese quelle camuf­
fate che si presentano come 
proposte per “migliorarla” 
quando invece il problema 
è quello  di app licarla , ci

sono ancora e sono forti. 
Lo d im o s tra  il d ib a tti to  
sull’insegnamento del friu­
lano nella scuola dove vie­
ne molto amplificata la vo­
ce di chi si oppone a questa 
possibilità offerta alle fami­
glie, garantendo la libertà 
di scelta a tutti, m entre si 
sorvola sull’altissimo con­
senso a ll’iniziativa. A ddi­
rittura l’80 per cento delle 
famiglie si è dichiarata in 
provincia di Udine favore­
vole a l l ’in troduzione del 
friulano nella scuola.

E allora caduto l ’argo­
mento secondo cui la “gen­
te non vuole” , curiosamen­

te, si ripetono per i friulani 
gli stessi argomenti usati a 
suo tempo contro gli slove­
ni e cioè che im parare il 
friulano “non serve”, piut­
tosto si studi l’inglese (co­
me se le cose fo ssero  in 
contrasto), che “costa”...

Ma non è più tempo di 
argomentare le ragioni sto­
riche, cu ltu ra li, politiche 
della tutela e nemmeno i ri­
svolti psicolinguistici e so­
cio lingu istic i o n eu ro lin ­
guistici de ll’insegnamento 
bilingue a chi non vuol ca­
pire e sentire, ha detto a S. 
Pietro mons. Corgnali. Lo 
abbiamo fatto ampiamente

nei decenni scorsi. Ora ab­
biamo lo strumento legisla­
tivo, utilizziamolo. Un in­
vito a guardare avanti con­
diviso da tutti.

Le d if f ic o ltà  le g a te  
all’applicazione della legge 
di tutela per la com unità  
slovena del Friuli - Venezia 
Giulia sono state al centro 
dell’attenzione di un incon­
tro tra i rappresentanti eletti 
sloveni della provincia di 
Udine convocati da Davide 
Clodig in qualità di m em ­
bro del Comitato paritetico 
per la m inoranza slovena 
che a un anno d a ll’appro­
vazione della legge non si è

ancora insediato. È un ritar­
do ingiustificato ed ingiu­
stificabile, hanno convenu­
to i numerosi presenti che 
poi in un docum ento, già 
inviato al presidente della 
Giunta regionale ed al Pre­
sidente del Consiglio, chie­
dono che vengano al più 
presto completate le nomi­
ne del Comitato paritetico. 
Nello stesso docum ento i 
p resen ti si sono esp ressi 
negativam ente riguardo la 
posizione della giunta re­
gionale che pone difficoltà 
ne lla  nom ina dei quattro  
membri del comitato pari­
tetico indicati dalle orga­

nizzazioni slovene più rap­
presentative, ossia l ’Unio­
ne e c o n o m ico  c u ltu ra le  
slovena - SlovenskaO kul- 
tumo-gospodarska zveza e 
la Confederazione delle or­
ganizzazioni slovene - Svet 
slovenskih organizacij.

Nel corso de ll’incontro 
è s ta ta  anche  a c c o lta  la 
proposta di dare continuità 
a l l ’ in iz ia tiv a  che d o v rà  
condurre alla creazione di 
un coordinamento a livello 
regionale, in accordo con 
gli eletti di lingua slovena 
delle province di Trieste e 
Gorizia.

L ’o p p o rtu n ità  di c o n ­
frontarsi e collaborare tra 
am m in istra to ri che nella  
nostra p rovincia operano 
nell’area più disagiata, con 
maggiori problemi e minor 
risorse, sarà certamente uti­
le e non so lta n to  p er la 
questione slovena, (jn)
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R is u l t a t i
1 . C a t e g o r ia

Riviera - Valnatisone 0-1

3 .  C a t e g o r ia
Savognese - D onatello 3-1
A udace - Chiavris 1-1

J u n io r e s
C ussignacco - Valnatisone 3-2

G io v a n is s im i
G ag lian ese  - Valnatisone 0-6

A m a t o r i
Baby color - Reai Filpa 2-2
Valli Natisone - F a g ag n a rinv.
Poi. Valnatisone - Bar agli amici 0-0
Ost. al Colovrat - Orzano rinv.

C a l c e t t o
M erenderos - Flydroclima 2-4

Bronx team  - Dlf/Bpu 6-6
Pizz. Moby dick - Paradiso dei golosi 7-7 
A rtegna - Paradiso dei golosi 3-6 
Klupa 99 - Il santo  e il lupo rinv.

P r o s s im o  tu r n o
1 .  C a t e g o r ia

Valnatisone - Trivignano

3 .  C a t e g o r ia
S a v o rg n a n e se  - Savognese  
Fortissimi - A udace

JU N IO RES
Valnatisone - L avarian/M ortean

G io v a n is s im i
V alnatisone - S a v o rg n a n ese

A m a t o r i
Reai Filpa - Tissano
Termokey - Valli Natisone

Bar Savio - Poi. Valnatisone 
Atl. nazionale - Osteria al Colovrat

C a l c e t t o
M erenderos - Pizz. Al baffo 
Paradiso dei golosi - Bronx team  
Eurospin - Il santo e il lupo

C la s s if ic h e
1 . C a t e g o r ia

Reanese 39; Ancona 37; Lumignacco 36; 
Colloredo di Montalbano 32; Flumignano 
30; Union Nogaredo, Trivignano 29; Ri­
viera, Tarcentina 27; Valnatisone 26; 
Buonacquisto, Tricesimo 22; Tre stelle, 
Venzone 18; Majanese, Villanova 17.

3 .  C a t e g o r ia
A rteniese 42; Moimacco 36; C iseriis, 
Bearzi 32; Chiavris 30; Serenissima 27; 
Savognese 25; Gaglianese, Savorgna­

nese 24; Stella azzurra 23; Fortissimi 17; 
S. Gottardo 9; Audace, Donatello 4.

JU N IO RES
Valnatisone 34; Buonacquisto 31; Lava­
rian/Mortean 27; S. Gottardo 23; Serenis­
sima 22; Cussignacco 20; Rivolto 18; Az­
zurra 15; Corno 14; Sette spighe 11; Tri­
vignano 4; Com. Lestizza 1.

G io v a n is s im i
Union 91 31; Valnatisone 29; Moimacco 
25; M anzanese 20; Comunale Pozzuolo 
13; Serenissima 12; Gaglianese 9; Tor- 
reanese 8; Buonacquisto 7; Torreanese, 
Savorgnanese 6.

A m a t o r i  ( E c c e l l e n z a )
Reai Filpa 22; Bar Roma, Warriors 18, 
Baby color 20; Anni 80 19; Termokey, 
Mereto di Capitolo 18; Osteria della salu­
te 17; Valli del Natisone 16; Ediltomat

15; S. Daniele, Fagagna 10; Caffè Miani 
9; Tissano 8.

A m a t o r i  ( 2 .  C a t e g o r ia )
Campegiio 18; Gunners 17; Polisportiva 
Valnatisone, S. Lorenzo, Pizzeria Rispo- 
li 16; Agli amici, Linea golosa 15; Bar S a­
vio 14; Carioca, L’arcobaleno 10; Team 
Calligaro 9.

A m a t o r i  ( 3 .  C a t e g o r ia )
Osteria al Colovrat 27; Ai cons 22; Piai­
no 19; Atletico nazionale 18; Moulin rou- 
ge, Pizza Split 13; Bar Manhattan, Moi­
macco 11 ; Panda calcio 10; Xavier 9; Or­
zano 4.

Le classifiche dei campionati giovanili e amatoriali 
sono aggiornate alla settimana precedente.

A.S.
^•tonili

La formazione di S. Leonardo costringe al pareggio la terza forza in classifica, il Chiavris

L’Audace sa fare ancora punti
Mottes decide la partita tra Riviera e Valnatisone - La Savognese regola senza problemi il Donatello 
Battuta d  arresto senza conseguenze per gli Juniores - Reai raggiunto nella ripresa dal Baby color

La Polisportiva Valna­
tisone di Cividale ha chiu­
so a reti inviolate la gara 
con il Bar agli amici. Una 
partita senza pericoli, quel­
la d ispu ta ta  dai ducali di 
Pietro Boer che si sono resi 
pe rico lo si so lo  su azioni 
conseguen ti a calci da lla  
bandierina.

Uno stop a causa del ter­
reno a llaga to  a M erso  di 
Sopra anche per l ’Osteria 
a l C olovrat di D rench ia  
che ospitava l ’Orzano.

Nel calcetto di Eccellen­
za il derby tra l ’Hidroclima 
ed i M erenderos ha regi­
strato il successo dei civi- 
dalesi. Per i biancazzurri 
sono andati a segno G ian­
luca Gnom i e M ichele O- 
sgnach.

11 P aradiso  dei golosi 
ha costretto al pareggio la 
c a p o lis ta  P iz z e ria  M oby 
Dick grazie alle doppiette 
di David Specogna, F ran­
cesco  S a rn ica , M assim o  
Medves ed al gol di Miche­
le D orbolò. I ragazzi del 
presidente Daniele Marseu 
nell’ultima esibizione han­
no giocato in trasferta con­
tro l ’Artegna conquistando 
i due punti in palio. Le reti 
dei g ia llogrig i sono state 
r e a l iz z a te  da M assim o  
Medves, autore di una dop­
p ie tta , D av id  S p eco g n a , 
M ichele Dorbolò, Daniele 
Marseu e Stefano Pace.

Il B ronx T eam  non è 
riuscito a superare il Dopo­
lavoro ferroviario di Udine, 
che ha costretto ai pareggio 
la squadra sanpietrina del 
presidente Michele Guion. 
A siglare le sei reti dei gial­
loneri sono stati G iuliano 
Causerò con una doppietta, 
M oreno M oratti, M ichele 
Guion, Daniele Cappello e 
Stefano Moreale.

Venerdì 22 febbraio alle 
ore 20.30 a Remanzacco è 
in program m a il derby di 
ritorno tra il Paradiso dei 
golosi ed il Bronx Team.

Rinviata per il maltempo 
la gara di Terza categoria 
tra la Klupa ed II santo e il 
lupo. (Paolo Caffi)

Per la Valnatisone è ar­
rivata la sesta vittoria, otte­
nuta meritatamente sul ter­
reno di Magnano con il Ri­
viera. G razie a questi tre 
punti i ragazzi valligiani al­
lenati da Fulvio Degrassi si 
sono insediati nelle  p osi­
zioni intermedie della clas­
sifica. A segnare il gol vin­
cente è stato Luca M ottes 
su calcio di punizione. Un 
infortunio ha tolto di scena 
il portiere Tuniz che, dopo 
aver neutralizzato un calcio 
di rigore ai padroni di casa, 
è stato costretto ad uscire 
dal terreno di gioco, al 12’ 
della ripresa, lasciando il 
suo posto tra i pali a Massi­
mo Della Vedova.

Ritorno alla vittoria an­
che per la Savognese che 
ha ospitato il Donatello. I 
ragazzi di Fedele Cantoni 
sono  an d a ti a segno  con 
Massimo Congiu e Davide 
Del G allo , au to re  di una 
doppietta. Ieri sera, merco­
ledì 22, la Savognese ha re­
cuperato a Corno di Rosaz- 
zo la partita con la Gaglia­
nese.

L ’A udace ha costre tto  
al pareggio il Chiavris, ter­
za in classifica. I biancaz­
zurri di C laudio D uriavig 
hanno segnato la rete del 
pareggio su rigore trasfor­
mato da Michele Martinig.

Battuta d ’arresto indolo­
re a C ussig n acco  per gli 
Juniores della V alnatiso­
ne. Sotto di tre reti nel pri­
mo quarto d ’ora, gli azzurri 
hanno reagito accorciando 
le d is tan ze  con G abrie le  
lussig e Gabriele Miano. I 
ragazzi allenati da Baulini 
sono stati sfortunati c en ­
trando un palo ed una tra­
versa con Matteo Braidotti, 
una traversa con un colpo 
di testa di Andrea Dugaro 
ed un a ltro  palo  con G a­
briele M iano. N onostante 
la sconfitta la Valnatisone 
conduce sempre la classifi­
ca grazie alla vittoria ester­
na del Rivolto sul campo di 
R em anzacco . Ieri sera  la 
V alnatisone ha g io ca to  a 
Remanzacco la gara di re-

Giovanissimi, sei reti a Gagliano

L'Audace 
che ha 
affrontato 
nel derby 
la Savognese

GAGLIANESE 0
VALNATISONE 6

Gaglianese: Bucovaz, 
Pinatto, Bulfone, Brusi- 
ni, Colussi, M artincigh, 
Briglia, Vizzaccaro, Za- 
maro, Esposito, Molina- 
ri.

V a ln a tiso n e : S essa , 
C endou (M anzini), N i­
cholas Iuretig (Chiabai), 
V ecch iu tti, B erdussin , 
D ’Odorico, Beuzer, Lo­
renzo C linaz, A lm edin 
T iro  (S im one C lin az ), 
Lombardi, Busolini.

Gagliano di Cividale,

17 febbraio - I Giovanissi­
m i d e lla  V a ln a tiso n e , in 
form azione rim aneggiata, 
hanno dim enticato veloce­
mente la sconfitta casalinga 
di d o m e n ic a  sc o rsa  con  
l ’Union '91, vincendo sen­
za problemi il derby con la 
squadra locale. G li ospiti 
hanno sbloccato il risultato 
al 2 ’ con D ’Odorico che ha 
trasformato un calcio di ri­
gore concesso d a ll’arbitro 
per atterramento in area di 
Almedin Tiro.

La p r im a  fra z io n e  di 
gioco si chiudeva con que­
sto risultato. Al 2 ’ ed al 4 ’

della ripresa gli ospiti a l­
lungavano m ettendo a se­
gno due gol grazie a Fran­
cesco  C endou. La quarta  
segnatura al 22 ' con il cal­
cio di rigore, concesso per 
atterramento in area di Lo­
renzo C linaz, trasform ato

dal portiere ospite Ales­
sandro Sessa. Quindi la 
Valnatisone chiudeva la 
go leada  andando a se ­
gno al 2 6 ’ con Sim one 
C linaz ed allo  scadere 
con Lorenzo Clinaz.

cupero col B uonacquisto , 
sabato 23 invece a S. Pietro 
gli azzurri affronteranno il 
Lavarian/M ortean, terza in 
classifica.

G li E so r d ie n ti d e lla

Valnatisone esordiranno al 
14. torneo di S. Giuseppe a 
L auzacco  sab a to  23 fe b ­
braio, alle 16.10, affrontan­
do nella prima giornata del- 
le e lim in a to r ie  l ’U n ion

Massimo
Congiu

(Savognese)

Francesco
Cendou
(Giovanissimi)

’91/B. Il cammino nel tor­
neo proseguirà con la Val­
natisone che, nella seconda 
giornata prevista per dom e­
n ica  2 m arzo alle  11.10, 
vedrà i valligiani misurarsi 
con gli udinesi d e ll’Asso- 
sangiorgina. Le prime due 
classificate dei due gironi 
si qualificheranno per le se­
mifinali di sabato 9 marzo 
a Lauzacco. La finalissima 
si disputerà a Percoto do­
m enica 24 m arzo alle ore 
11.

Nel campionato amato­

riale di Eccellenza 
il R eai E ilp a  di 
Pulfero, grazie al­
le reti dei fratelli 
s loven i T om až e 
AljoSa Winkler, si 

era portato sul doppio van­
taggio  nei confronti della 
Baby color. I padroni di ca­
sa nel concita to  finale di 
gara sono riusciti a portarsi 
in parità.

Una b ru tta  figura  l ’ha 
fatta  l ’arbitro  che doveva 
dirigere la partita a Podpo- 
lizza tra la Valli del Nati­
sone ed il Fagagna. Con il 
cam po praticabilissim o, il 
d ire tto re  di gara non si è 
degnato neppure di e ffe t­
tuare il previsto sopralluo­
go mandando tutti a casa.



Ze tekrat si imiela glavico po 
luhtu... moreš viedet, seda, 
kis i “teen-ager”!Pa mama 

an tata te imajo vseglih puno 
puno radi. Nariieuši šenk, ki ti 

moremo narestza toje 13 
(thirteen!) liet je  ti želiet, de boš 
nimar zdrava an vesela an za 

de boš vesela, mi ti bomo 
pomagal, pa viedi jo, de se 
muoreš an sama pomagati 

Veseu rojstni dan, “činpripesa”!

—  Kronaka
Mama Felicita, 
tele uoščila
so vse za vas!

Veseu rojstni dan, Feli­
cita! S sarcam  vam  tuole 
željo vaši otroc G iovanni, 
Pinuccia, G iuliana, Paola, 
M aria, L uciano an A nna, 
zeti an nevieste, navuodi an 
pranavuodi...

F e lic ita  se je  ro d ila  v 
K arjuolovi družini v Hos-

tnem, nje mož je biu pa Be- 
po Funkju iz Podlaka. Kar 
sta se oženila sta paršla ži­
vet v Varh an tle so se jim  
rodil njih sedam otroc. Lie­
ta so šle napri, Bepo nas je 
zapustu, otroc so zrasli an 
adni so po sviete, Felicita 
pa, an za tuo le  m uorem o

__________novi matajur
četrtek, 21. februarja 2002

5. februarja. Se kliče Davi­
de, njega mama je  Dolores 
K ovačuova taz M eline an 
tata je  pa D aniele Bordon 
taz Bardona, vasice v Idar- 
ski dolini. D ružina živi v 
S a n t’A ndrat an im ajo  še 
adno čičico, ki se liče An­
gelica an je  že buj velika.
Dolores je  hči od Giuliane, 
ki je hči od Felicite.

Pred Davidam je Felicita 
ratala bižnona od drugega 
puobčja, ki se k liče G io­
vanni. Tata od puobčja je  
Franco, ki je  sin od Pinuc- 
c ie, ki je  hči od Felic ite .
Oni žive v Trevise. Pred te­
lim puobčjam je  Felicita ra­
tala bižnona že vičkrat, an 
vse kaže, de bo še!

Taki veliki an liepi dru­
žin i, nie ku za že lie t vse 
n a rb u o jše . Pa d o n as naj 
gredo posebne uoščila pru 
Feliciti!

V eseu ro jstn i dan vam 
želm o tudi mi od Novega 
Matajurja.

Duojetala
|  • v® v® f iliepa cicica?

“Dobar dan, ist san Fanika, imam d- 
vie lieta. M uoj rojstni dan je  biu pru 
kak dan od tegà, v torak 19. februarja. 
Moja mama je  Susy iz Petamiela, muoj 
tata je pa Miha tle z Petjaga. Al mi bota 
pomagal narest ’no sorprežo? Cern poz­
dravit moje tri none: nono Nini (Emi­
lia), nono Ado an nono bis Taja (Nata­
lia), ki ima samuo 93 liet vič ku ist!” 

Fanika, kuo si liepa! Kam si šla po 
tiste lepe oči, tiste ustaca, tajšan sladak 
obraz? (Ze čujemo tojga tata, ki se hva­
le “je podobna mene!”, an toja mama ki

odguarja “ne, ne, mene!”) So nam jal, 
de si tudi zlo pridna, de si ku na Zenica. 
Za tuoj rojstni dan, ti želmo vse kar že­
liš!

Boga zavhalit, je šele med 
nam.

Donas, petak 22. februa­
r ja  d o p u n e  83 lie t. N je

otroc, tisti, ki so tle doma 
(Giovanni, Anna an Lucia­
no, v V arhu, an G iu liana 
du M elin), se na pozabejo 
ji  iti uoščit vse narbuojše, 
tisti, ki so po sviete (Pinuc­
c ia  tu T re v ise , P ao la  an 
Maria v Kanadi), bojo bli­
zu njih mame s sarcam an s 
pametjo. Na njo bojo študi- 
eral an nje navuodi an pra­
navuodi. Te zadnji se je ro- 
diu glih kak dan od tegà, na

Kuo jo zna
Naš Mattia 
“starieje”: 
ima 4 lieta!

- Nu Pietro, podaržajse lepuo, 
de bo liepa fotografija!

- Ja, ist se lepuo podaržim, ma 
ti Mattia me muoraš pa lepuo dar- 
žat v naruočju, de se ti na spu- 
znem!

Na koncu, kar fotograf je nare- 
du “klik” je  paršla uon tela liepa 
fotografija.

Te mal je Pietro, ki v saboto 
23. februarja dopune dvie liet ži­
vljenja, te velik je  pa Mattia, ki je 
dopunu štier lieta setemberja an 
hode že v Suolo, v dvojezični var- 
tac v Spietar. Imiet take dva otro­
čiča v družini je  pravo veseje za 
mamo Danielo Primosig z Lies an

za tata Gianna, ki je pa Trusgnach 
po preimku an Vuku po domače. 
Družina živi v Seve. Paš kako tor­
to napravejo malemu Petru! Kak 
dan priet, v sriedo 20. so sniedli 
tisto od none Lucie Lazarjove, ki 
je dopunla... na vemo, ki dost liet! 
Bratracam želmo, de bi lepuo ra­
sla, ku do seda. Tudi noni Lucii 
želmo vse narbuojše.

lepuo uinkat Daira!

Recita, kar četa, ma Daira Crai- 
nich zna lepuo živiet. Daira, ki je 
Kejacova iz Garmikà, je  paršla za 
neviesto v sauonjske Barca.

Nimar je  dielala, ku muš (bi jal 
naš te star): zjutra tu štal, hitro po- 
tlè du fabriki v Manzanu, an kar je 
paršla damu, nazaj du Stalo an po- 
tlè še družino. Pa nie nikdar zgubi­
la nje dobre volje an kuraže. Seda

je  nom alo  buj 
p a r m ie ru , na 
h ode  tu fa- 
briko , pa v se ­
g lih  d ie la  od 
zjutra do nuoč. 
Pa kar je  cajt iti 
“lumpat”, jo  na 
obedan ustave. 
N ie se jm a, de 
ona na gre, an 
če je  kak ples... 
takuo, ji tečejo 
noge, de je  ki! 
Za pust je  biu 
tendon v Jero- 

niščah, vsi so se vprašal: “Kje je 
Daira?” an Daira se je  parkazala an 
plesala jo  je  celo vičer! Kuo je bla 
ona vesela! Kajšan je imeu dobro 
idejo ji narest tudi fotografijo. Tle 
n je  b a le rin  je  P ao lo  B laže ta  iz 
Tarčmuna.

Obadviemam želmo, de bi m o­
gla se veselit še puno puno liet. An 
ti, Daira, brava, ničku takuo napri!

A lbina  (Zorka) 
Borgii, ki je  paršla  z 
Jevščka  v Tarčet, 
kupe z nje o truok  
želi vse narbuojše, 
zdravje an dobre  v 
p a rv i varsti, nje veli­
ki p arja te ljic i Iv i 
F aletič  z Jevščka , ki 
p a  se je  poročila  gor  
h Lopatcem  na 
Ravne.
D raga Iva, daržajse!

SVET LENART

Podutana - Rualis 
Zbuogam Ezio

T an  dom a je  v m ie ru  
zaspau Ezio Crucil. Prem ­
lad je  biu za zap u stit tel 
sviet, saj je  imeu samuo 63 
liet.

Ezio se je  rodiu v Jaku- 
linovi družini v Podutani, z 
žen o  E m m o B a tta in o  iz 
A žle je  ž iveu  v R ualisu , 
blizu Čedada, kjer je  tudi 
umaru.

Ezio je  učiu puno liet, 
zatuo ga pozna puno ljudi 
an lepe  sp o m in e  na anj 
im ajo tudi njega šuolarji. 
Znu je učit na posebno vi­
žo, so nam jal tisti, ki so ga 
imiel kot učitelja.

Biu je  z lo  navezan  na 
N ediške do line , na svuoj 
duom. Pieu je  v zboru M a­
tajur an tudi v zboru Cai v 
Čedadu. Huda boliezan ga 
je  ukradla družini, pru ta­
kuo številnim parjateljam.

Za njim jočejo Zena Em­
m a, n jeg a  o troc  M iriam ,

Daniele an Betty, brat Lu­
cio, sestra Maria Grazia an 
vsi v družini an žlahti.

Zadnji pozdrav smo mu 
ga dali v pandiejak 18. fe­
bruarja popudan v Rualisu.

SOVODNJE

Mašera - Milan 
Zapustila nas je 
Rina Ručkina

Za nimar nas je  zapusti­
la Rina Massera - Ručkina 
po dom ače. Bla je  m lada

Zena, saj n ie  b la  še d o p u n la  
59 liet.

Rina je  bla mlada čeča, 
kar je šla dielat v Milan an 
tam je Ziviela. Nimar pa je 
pravla, de kar pride za njo 
zadnja ura, bi tiela počivat 
venčni mier tle doma an ta­
kuo je  bluo.

Damu so jo  parpejal v 
petak, zadnji pozdrav smo 
ji ga dali pa v saboto 16. 
zjutra tle par Mašerah.

V ža lost je  p u stila  se ­
stre, brate, kunjade, navuo- 
de an vso drugo Zlahto.

G 1

• • v '  i /Ž /Z ,
j i h  p r a v e . . .

Jožica je  šla v gle­
dališče Ristori.

- A je biu liep film?
- jo  je  poprašala paija- 
teljca.

- M uč, muč! Sem 
muorla spremenit pre- 
stor štierkrat!

- Oh, sem zastopila, 
ka’ ti se j ’ zgodilo - je 
jala paijateljca - kajšan 
prasac ti je  luožu roko 
na kolieno...

- Ja, ja , je  ries. Je 
biu glih te četarti mla- 
denč, ki je sedeu blizu 
mene! Ti drugi taije so 
bli vsi niekšni kaštroni 
za b u ljen i sam uo  tu 
film!

Mirko je  šu k spuo- 
ved na Staro Goro.

- Poviejte mi vaše 
griehe - je jau manih.

- Tu saboto sem biu 
šu na targ du Čedad an 
sem šu pit an taj v go­
stilno “tu jam o” , kjer 
sem zamerku, de vrata 
od kleti so ble odparte. 
Počaso počaso sem se 
sfulu no tar an popiu 
kajšno staklenco do ­
brega merlota!

- T u o le  je  p ru  an 
težak  g rieh ! - ga  je  
pokregu manih! - An 
dost staklenc ste ga po­
piu?

- Za glih reč samuo 
dvie, pa ložimo štier, 
ker more bit, de gaspo- 
dar Rene se nie še zmi-
slu zapriet kliet!

***

M arjan ca  j ’ ja la  
možu:

- Dragi muoj Toni- 
nac, seda ki srna paršla 
v to novo hišo, muore­
m o k u p it ten d in e  • 
m anjkul v stranišču, 
ker naši te bližnji bi 
mogli me videt nago!

- O h, na  bod i za- 
skarbjena za tiste: ka­
dar te bojo videl ank- 
rat, kupejo oni tendine
za pokrit njih glaže!

***

An stric je  vprašu 
njega navuoda:

- Al si že odloču, ki 
boš d ie lu  v to jim  
življenju?

- O h ja , S igurno! 
Naredem osnovne Suo­
le v dvojezični Suoli v 
S pietre, po tadà še te 
sriednje an višje Suole, 
an potem, če utegnem 
ušafat an diploma bom 
gledu pejat napri buti- 
go mojga tata.

- Dobro, dobro... pa 
če na rivaš ušafat di­
ploma?

- Se varžem tu poli­
tiko, takuo ratam kon- 
sel ier v Tarstu, ku ti ! ! !
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Kakuo so naSjudje 
po vaseh pustinal
Skoda, de na moremo publikat vse slike. Sta jih bli debele vidli!

Lombajci an njih parjatelji iz drugih vasi Nediških dolin so se fino naštimal an prehodil srienj- 
ski, garmiiškei an še dreški kamun. Skoda, de se nieso parkazal an po drugih kraju!

Tle smo na gorici v Ješičah, smo se kumi napravli, čaka nas “tournée"po vaseh...

Za maškerato, 
k i jo  pa rp rav jam o  
vsako lieto tle 
v Ješičah, 
parskočejo  
na pomuoč 
an parjatelji 
iz drugih vasi 
naših dolin.
Teli prašički 
an Zorro so 
paršli taz Kozce

...od tel ih mašker 
videmo tle na 

čeparni 
godca Paola 

Kocjana iz 
Kodermacev. 

Ja, kajšan dieta.... 
... kajšan (Cižguj!) 

pa zvestuo  
...rad počiva! 

(videmo ga tle 
na te pravi roki)

Skupina srienjskih an idarskih pustuovu je  v saboto prehodila vesoke 
vasi srienjskega kamuna, v nediejo pa idarsko dolino. Lepe maškere 
so v nediejo pokukale tudi v Slovenijo, v vas Britof...

Daniela an Giuseppe že 25 liet oženjena
Ona: al sta vidli, de an 

mi smo parSli do 25 liet po­
roke?

On: oh ja , draga m oja, 
zak san te znu prenašat!

Naj bo takuo al ne, v to- 
rak 19. februarja sta Danie­
la  M ed v eš - S in k o v a  
M arsina an G iuseppe Go

iz

novi m a ta ju r
Tednik S lovencev v idem ske pokrajine
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v ih  25 lie t sk u p n e g a  
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D a n ie la  an G iu se p p e  
Z ivta v M an zan e , pa se 
tro šta jo , de an an dan se 
vamejo Živet tle v Nediške 
doline.

Pari (takuo pravejo, tisti, 
ki jih poznajo), de sta šele 
na m ed en i lun i ( lu n a  di 
miele), de se imata šele ra­
d a , ku d v a  m u ro za . K ar 
sm o sreCal njo an nam je 
gor mez anj guorila, se nam 
je  parie lo  an nam a, de je

V EN D ESI 
a Savogna apparta­
m ento in p alazzina  
di r e c e n te  c o s t r u ­
zione.
T e le f o n a r e  a l lo  
0432/703072

T R A D U Z IO N I  
M i offro per trad u ­
z io n i s c ie n t i f ic h e  
d a l t e d e s c o  e d a l  
fr a n c e s e . T e l. a llo  
0 4 3 2 /7 2 7 8 9 3  o r e  
serali o m attina

takuo. Ki ree? NiC, kuo sa- 
m uo se z njim  veselit an

V EN D ESI 
casa  a sch iera  a S. 
Pietro: cucina , so g ­
g io r n o , b ic a m e r e ,  
bagno, orto e giardi­
no. Tel. 0432/727631 
oppure 732306

jim  ž e liet še puno , puno 
sladkih liet kupe.

C E R C O  
in a ff it to  ca se tta  o 
ap p artam ento  nelle  
V alli del N a tiso n e . 
T e le f o n a r e  a l lo  
0 4 3 2 /7 2 7 8 9 3  o r e  
serali o m attina

Dežurne lekarne /  Farmacie di turno
OD 23. FEBRUARJA DO 1. MARCA 

Spietar tel. 727023 
Cedad (Fomasaro) tel. 731264 

Prapotno tel. 713022

Informacije za vse
Guardia medica

Za tistega, ki potrebuje miedi- 
ha ponoč je na razpolago 
»guardia medica«, ki deluje 
vsako nuoc od 8. zvičer do 8. 
zjutra an saboto cieu dan do 
8. zjutra od pandiejka.
Za Nediške doline se  lahko 
telefona v Spieter na številko 
727282, za Cedajski okraj v 
Cedad na številko 7081.

Ambulatorio di igiene
Attestazioni 
e  certificazioni
v četartak od 9.30 do 10.30 
Vaccinazioni
v četartak od 9. do 10. ure

Consultorio familiare

SPETER

Ostetricia/Ginecologia
vtorak od 14.00 do 16.00; 
Cedad. v pandiejak an srie- 
do od 8.30 do 10.30; 
z apuntamentam, na kor pa 
impenjative (tel. 708556)
Psicologo: dr. Bolzon
v sriedo od 9. do 14. ure

Servizio infermierìstico
Gorska skupnost Nediških 
dolin (tel. 727084)

Kada vozi litorina
12 Čedada v Videm:
ob 6.*,6.36*,6.50*, 7.10, 
7.37*, 8.07, 9., 10., 11.,
12., 12.17*, 12.37*, 12.57*, 
13.17,13.37*,13.57,14.17*.
15.06.15.50.17..18., 19.12, 
20.05

Iz Vidma v Cedad:
ob 6.20*, 6.53*,7.13* 7.40, 
8.10*, 8.35, 9.30, 10.30, 
11.30, 12.20, 12.40*, 13.*, 
13.20*, 13.40, 14.*, 14.20, 
14.40*, 15 .26 ,16 .40 ,
17.35,18.30,19.45, 22.15*, 
22.40**. * samuo čez tiedan - 
** samuo nediejo an prazniki

Nujne telefonske številke
Bolnica Cedad  7081
Bolnica Videm 5521
Policija - Prva pomoč ....113 
Komisarjat Cedad....703046
Karabinierji.....................112
Ufficio del lavoro 731451
INPS C edad 705611
URES-INAC 730153
ENEL............... 167-845097
ACI Cedad 731762
Ronke Letališče.,0481-773224
Muzej C edad 700700
Cedajska knjižnica ..732444
Dvojezična šola 727490
K.D. Ivan Trinko 731386
Zveza slov. izseljencev...732231

Občine
Dreka........................721021
Grmek......................725006
Srednje.....................724094
Sv. Lenart................ 723028
Speter.......................727272
Sovodnje..................714007
Podbonesec............ 726017
Tavorjana................ 712028
Prapotno.................. 713003
Tipana......................788020
Bardo........................787032
Rezija 0433-53001/2
Gorska skupnost 727553


